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ВАЛЕНТИНА ВОСКОБОЙНИК 

ВАЛЕНТИНА ІЩЕНКО 

АЛІНА КРИШТАЛЬ 

ВНЗ Укоопспілки «Полтавський університет економіки і торгівлі» 

ЛІНГВОДИДАКТИЧНІ ТА МЕТОДИЧНІ ЗАСАДИ РОЗРОБКИ 
ЕЛЕКТРОННИХ НАВЧАЛЬНИХ ПОСІБНИКІВ З ІНОЗЕМНОЇ МОВИ 
ДЛЯ СТУДЕНТІВ НЕМОВНИХ ЗВО 

У епоху глобалізації іноземна мова є важливим засобом міжкультурного спілкування, а отже пошук 
ефективних методологій та принципів розробки навчально-методичних матеріалів має відповідати вимогам 
сучасності та бути спрямованим на реалізацію психолого-педагогічних цілей навчання.  

Стратегічними напрямами розвитку сучасної вищої освіти є формування у майбутніх фахівців 
важливих мовленнєвих компетентностей, які необхідні для обраної професійної діяльності. На сьогодні 
вивчення іноземних мов неможливе без комп’ютерних технологій. Ось чому все актуальнішим завданням є 
розробка і використання в навчальному процесі електронних навчальних посібників, що створюються iз 
застосуванням інформаційних технологій.  Саме тому мата статті полягає у визначенні лінгводидактичних 
засад розробки електронних навчальних посібників з іноземної мови в немовних ВНЗ та аналізі особливості 
їх структури й використання для формування різних складових іншомовної компетенції майбутніх 
фахівців. 

Ключові слова: електронний навчальний посібник; лінгводидактичні принципи; методичні 
засади; структура; компетентності 

Постановка проблеми. Мобільність громадян різних країн у міждержавному, мультинаціональному та 
полікультурному просторі, викликана інформатизацією суспільства, глобалізацією та інтенсифікацією 
міжнародних контактів у різноманітних сферах життєдіяльності, перетворює іноземну мову на важливий засіб 
міжкультурного спілкування. Лінгводидактичні засади розробки дистанційних курсів з іноземної мови для 
студентів немовних вищих навчальних закладів зумовлюються стратегічними напрямами розвитку сучасної вищої 
освіти – формуванням у майбутніх фахівців важливих мовленнєвих компетентностей, які необхідні для обраної 
професійної діяльності. Студенти мають оволодіти уміннями і навичками спілкування в усній і письмовій формах 
у межах професійної тематики, визначеної навчальною програмою для кожного профілю, з дотриманням норм 
країни, мова якої вивчається.  

На сьогодні вивчення іноземних мов неможливе без комп'ютерних технологій. Ось чому все актуальнішим 
завданням є розробка і використання в навчальному процесі електронних навчальних посібників, що створюються 
iз застосуванням інформаційних технологій. При цьому методологія та принципи їх розробки мають бути 
спрямовані на реалізацію психолого-педагогічних цілей навчання. 

Використання в іншомовній підготовці студентів ВНЗ електронних навчальних посібників сприяє підвищенню 
ефективності засвоєння іноземної мови, стимулює пізнавальну активність, забезпечує високий рівень мотивації та 
індивідуалізації навчального процесу за рахунок можливості самостійного вибору траєкторії навчання, 
раціонального використання часу занять, вільної орієнтації у віртуальному просторі, здобуття й обробки 
професійно значущої іншомовної інформації, реалізації творчих та інтелектуальних внутрішніх резервів 
особистості сучасного фахівця (Шумський, 2016, с. 200). Застосування електронних посібників у навчальному 
процесі дає змогу найбільш повно реалізувати принцип особистісно орієнтованого навчання студентів (Токменко, 
2006, с. 99).  

Для того, щоб електронний навчальний посібник якнайкраще відповідав сучасним вимогам до навчального 
процесу, необхідно, щоб він базувався на дидактичних та методологічних принципах навчання іноземній мові.  

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Загальні принципи розробки та застосування різноманітних 
інформаційних матеріалів у навчальному процесі були висвітлені в роботах О. Багузіної, Т. Голубєвої, 
Т. Балихіної, В. Редько, І. Костікової, Б. Гершунського, З. Джаліашвілі, Е. Карелової, О. Лесневського, 
Є. Мащбиц, А. Статкевич, М. Леві, К. Бітті, Б. Гаваліс, Б. Сомех, О. Полат, М. Шарплс та багатьох інших. 
Науковці також приділяли увагу дослідженню окремих форм інформаційних технологій, що сприяють засвоєнню 
іноземної мови: особливості використання Інтернет-ресурсів (О. Амірова, І. Костенко, Л. Подопригорова), 
специфіку мультимедійних засобів (Л. Романенко, І. Бєлікова, Н. Нікітіна), функції, роль і призначення 
електронних посібників (В. Волинський, О. Ковальчук). На нашу думку,  на сучасному етапі принципи розробки 
електронних навчальних посібників з іноземної мови є ще не достатньо сформульованими. Враховуючи 
ефективність, важливість та зручність використання електронних навчальних посібників при вивченні іноземної 
мови в немовних ВНЗ, особливо для дистанційного навчання, необхідно дослідити лінгводидактичні засади, на 
яких мають базуватися такі посібники.  

 © В. Воскобойник, В. Іщенко, А. Кришталь, 2019 
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Мета статті – визначити лінгводидактичні засади розробки електронних навчальних посібників з іноземної 
мови в немовних ВНЗ та проаналізувати особливості їх структури та складових елементів. 

Виклад основного матеріалу. Електронний посібник з іноземної мови – це універсальна методична розробка, 
яка містить теоретичний та практичний матеріал з іноземної мови, викладений у стислій формі та призначений 
для використання в навчанні. Для того, щоб електронний посібник якнайкраще відповідав сучасним вимогам до 
навчального процесу, необхідно, щоб він поєднував у собі функції підручника, викладача, довідково-
інформаційного посібника, консультанта, тренажера, контролюючого засобу (Редько, 2011, с. 31).  

Електронні посібники з іноземної мови мають цілу низку позитивних динамічних характеристик 
(Вишнівський, 2014, с. 15): гнучкість – можливість викладення матеріалу курсу з урахуванням підготовки, 
здібностей студентів; актуальність – можливість упровадження новітніх педагогічних, психологічних, методичних 
розробок; зручність – можливість навчання у зручний час, у певному місці, здобуття освіти без відриву від 
основної роботи, відсутність обмежень у часі для засвоєння матеріалу; модульність – розбиття матеріалу на 
окремі функціонально завершені теми, які вивчаються в міру засвоєння і відповідають здібностям окремого 
студента або групи загалом; економічна ефективність – завдяки комп’ютерному доступу цей метод навчання 
дешевший, ніж традиційні методи; раціональність – можливість одночасного використання великого обсягу 
навчальної інформації будь-якою кількістю студентів; діагностичність – контроль якості навчання, який 
передбачає проведення дискусій, використання самоконтролю, відсутність психологічних бар'єрів; географічна 
необмеженість – відсутність географічних кордонів для здобуття освіти, різні курси можна вивчати в різних 
навчальних закладах світу. 

Електронний навчальний посібник з іноземної мови має забезпечувати реалізацію таких мовленнєвих завдань, 
як: формування і розвиток умінь та навичок читання та письма з безпосереднім використанням матеріалів мережі 
Інтернет; удосконалення умінь аудіювання на основі адаптованих та автентичних звукових текстів; формування 
умінь і навичок перекладу та реферування текстів за фахом; удосконалення умінь монологічного та діалогічного 
мовлення; розширення активного та пасивного словників, ознайомлення з лексикою сучасної іноземної мови, яка 
відображає певний етап розвитку культури країни, соціального та політичного ладу суспільства; формування 
елементів глобального мислення (діалог культур); формування стійкої мотивації пізнавальної діяльності, потреби 
використання іноземної мови в реальному спілкуванні для задоволення професійних цілей; формування культури 
спілкування; удосконалення лексико-граматичних навичок студентів. 

Крім цього, електронний навчальний посібник з іноземної мови має вирішувати дидактичні завдання, а саме: 
засвоєння нового матеріалу (пояснення теоретичного матеріалу, введення нових термінів і понять; ознайомлення з 
відповідними об'єктами та явищами; встановлення причинно-наслідкових зв’язків та залежностей); формування 
практичних умінь і навичок (завдання для практичної та самостійної роботи до кожної теми або розділу); 
розширення та поглиблення знань (історичні довідки, словник, перелік рекомендованої літератури тощо); 
закріплення чотирьох основних мовленнєвих компетенцій, таких як говоріння, читання, письмо та аудіювання; 
поточне й тематичне оцінювання навчальних досягнень (різнопланові контрольні та тестові завдання для 
визначення рівня засвоєння матеріалу з елементами корекції знань). 

При розробці електронних навчальних посібників з іноземної мови слід враховувати як дидактичні, так і 
методичні принципи (Костікова, 2008, с. 68). Серед дидактичних принципів слід назвати такі: принцип наочності, 
який забезпечує відповідні умови для чуттєвого сприйняття іншомовного оточення; принцип посильності, який 
передбачає ретельний відбір навчального матеріалу і вправ для роботи з цим матеріалом з урахуванням рівня 
підготовки студентів; принцип запам’ятовування мовленнєвого матеріалу, який забезпечується шляхом 
підвищення змістовності навчального матеріалу, здійснення яскравого першого знайомства з новим матеріалом; 
принцип свідомості, що передбачає цілеспрямований відбір навчального мовного та мовленнєвого матеріалу; 
принцип науковості навчання іноземній мові, який вимагає підбір надійно обґрунтованих в сучасній науці 
положень; принцип активності, що передбачає розумову активність студентів в оволодінні іншомовною 
мовленнєвою діяльністю, завдяки якій створюються сприятливі умови для оволодіння іноземною мовою; 
виховний принцип, який надає можливість студентам проявити себе як особистість, отримати гармонійний і 
всебічний розвиток фахівця в певній сфері; принцип індивідуалізації навчання, спрямований на урахування 
індивідуально-психологічних особливостей студента. 

Виділяють також методичні принципи, яких треба дотримуватися під час розробки електронних навчальних 
посібників з іноземної мови, а саме: принцип комунікативності, який передбачає побудову процесу навчання 
іноземній мови як моделі процесу реальної комунікації шляхом залучення студентів до усної (аудіювання, 
говоріння) та письмової (читання, письмо) комунікації; принцип домінуючої ролі вправ, при якій можуть бути 
успішно сформовані навички та вміння іншомовного мовлення; принцип взаємопов’язаного навчання видів 
мовленнєвої діяльності, котрий дозволяє ефективно формувати навички іншомовного спілкування; принцип 
урахування рідної мови, який дає можливість спрогнозувати труднощі при засвоєнні лексичних і граматичних 
аспектів іншомовного мовлення, а також у навчанні графіці, орфографії, при семантизації мовного матеріалу.  

Електронні посібники з іноземної мови повинні забезпечувати формування мовленнєвої компетенції студента 
шляхом максимальної заміни викладацького контролю самоконтролем. Вони повинні мати прямий та зворотній 
зв'язок зі студентами, тобто постійно надавати інформацію про ефективність пізнавальних дій студентів за 
результатами їх роботи на всіх етапах процесу засвоєння навчального матеріалу.  

Ми пропонуємо таку структуру однієї теми електронного посібника з іноземної мови: 
– тема заняття; 
– цілі заняття; 
– словник термінів (глосарій); 
– теоретичний матеріал заняття за темою; 
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– вправи для самостійної роботи для закріплення теоретичного матеріалу з урахуванням чотирьох 
мовленнєвих навичок (говоріння, читання, письма та аудіювання) та лексико-граматичних аспектів іноземної 
мови; 

– тестові завдання для перевірки рівня засвоєння теоретичного матеріалу; 
– додаткові матеріали (графічні матеріали, аудіо- та відеозаписи, презентації, документи, приклади художніх 

текстів); 
– питання для самоконтролю. 
Теоретичний матеріал – це важливий елемент електронного навчального посібника з іноземної мови. Він 

розкриває зміст кожної теми за всіма питаннями, що входять до неї, відповідно до програми навчання. Основний 
зміст кожної теми має бути викладений коротко й доступно, починаючи з теоретичної частини, визначень, 
термінів, прикладів, таблиць, схем, діаграм, малюнків із подальшим переходом до рекомендацій викладача щодо 
засвоєння матеріалу дисципліни, висновків по темі. 

Особливість електронного навчального посібника з іноземної мови полягає у використанні різних варіантів 
тестів, які дають можливість студентам перевірити якість засвоєння матеріалу. Тести забезпечують як рубіжний, 
так і підсумковий контроль студентів. Доцільно включати в електорнний навчальний посібник три види тестів : 
вхідний тест, підсумковий тест і комплексні тести або модульні тести (Голубева, 2004, с. 53). Тестові завдання 
можуть бути представлені в різних формах – словесній, графічній, табличній, символічній та інших. Їх можна 
розбити на дві групи:  

1) тести з відповідями, що обираються: а) тести впізнання – завдання, що вимагають альтернативної відповіді: 
«True» або «False», «Agree» або «Disagree»; б) тести розрізнення, що містять варіанти відповідей, з яких треба 
вибрати один або декілька варіантів; в) тести співвіднесення, у яких пропонується знайти загальне або відмінне в 
об'єктах, співвідносячи їх за властивостями, параметрами, класами і т.д.; г) тести-завдання, наприклад, коли 
студентам потрібно вибрати правильну послідовність подій в тексті;  

2) тести, що не містять варіантів відповідей і використовуються для перевірки розуміння матеріалу: а) тести-
підстановки, у яких пропущені деякі складові – слова, літери, інформація і т.д.; б) конструктивні тести, які не 
містять підказок і варіантів відповідей та вимагають від студента самостійного написання відповіді, наприклад, 
визначення основної думки тексту або діалогу, формулювання назви до тексту, зміна часу протікання подій в 
тексті; в) тести-процеси, які призначені для перевірки підготовленості студентів до самостійного формулювання 
думки з певної проблеми, наприклад, написання твору-розповіді чи роздуму. 

Сучасні мультимедійні технології сприяють інтенсифікації та раціоналізації роботи з електронним навчальним 
посібником (Волинський, 2010, с. 118), оскільки дозволяють використовувати презентації, автентичні відео- та 
аудіо матеріали, яскраву наочність та графічні образи для формування основних компетенцій студентів (читання, 
говоріння, письма та аудіювання) та розвитку лексико-граматичних навичок з іноземної мови. 

Саме електронні навчальні посібники роблять студента й викладача рівноправними, рівнозначними суб’єктами 
навчання, котрі розуміють, що вони роблять, рефлектують з приводу того, що вони знають, вміють і виконують. 
Вони стимулюють не тільки процеси сприймання, пам’яті, уваги, а й творче, продуктивне мислення, поведінку, 
спілкування, створюючи комфортні умови навчання, за яких студент відчуває свій успіх, досконалість, що робить 
навчальний процес з іноземної мови продуктивним. 

Висновки. Електронний посібник з іноземної мови має якнайкраще відповідати сучасним вимогам до 
навчального процесу, тому при його розробці слід враховувати як лінгводидактичні (принципи наочності та 
посильності матеріалу, свідомого оволодіння іноземною мовою, науковості, активності студентів, індивідуалізації 
та виховної ролі навчання), так і методологічні (принципи комунікативності, домінуючої ролі вправ, 
взаємопов’язаності навчання різним видам мовленнєвої діяльності, урахування рідної мови) принципи навчання 
іноземній мові. Перспективою подальших досліджень може стати вивчення специфіки застосування цих 
принципів при формуванні основних мовленнєвих компетенцій студентів, а також виявлення психологічних 
принципів, які слід враховувати при розробці електронних навчальних посібників з іноземної мови. 
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VOSKOBOINYK V., ISHCHENKO V., KRYSHTAL A. 
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LINGVO-DIDACTIC AND METHODOLOGICAL BASICS FOR DEVELOPING E-LEARNING 
MANUALS ON A FOREIGN LANGUAGE FOR STUDENTS OF NONLINGUISTIC HIGHER 
SCHOOLS 

In the era of globalization, a foreign language is an important means of intercultural communication, and therefore the search 
for effective methodologies and principles for the development of teaching materials should be in line with the requirements of 
the present day and be aimed at realizing the psychological and pedagogical purposes of education. Strategic directions for the 
development of modern higher education are the formation linguistic competencies that are necessary for the chosen professional 
activity. Today, the study of foreign languages is impossible without computer technology. That is why the most urgent task is 
the development and use of electronic teaching aids created with the use of information technologies in the educational process. 
That is why the purpose of this article is to determine the linguo-didactic principles of the development of electronic manuals for 
teaching a foreign language in non-linguistic higher educational establishments and to analyze the peculiarities of their structure 
and application for the formation of various components of the foreign language competence of future specialists. 

Modern multimedia technologies give an opportunity to use presentations, authentic video and audio materials, vivid pictures 
and graphic images for the formation of basic competencies of students (reading, speaking, writing and listening) and the 
formation of lexical and grammatical skills. 

The electronic manual for studying a foreign language should best fit modern requirements to the learning process; therefore, 
when developing it, one should take into account the linguo-didactic and methodological principles of teaching a foreign 
language. The prospect of further research can be to study the specifics of the application of these principles in the formation of 
basic linguistic competencies of students, as well as the identification of psychological principles that should be taken into 
account when developing electronic teaching aids. 
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